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CARTA DE FECHA 14 DE JUNIO DE 1997 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL
CONSEJO DE SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DEL IRAQ

ANTE LAS NACIONES UNIDAS

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, por la presente tengo el honor de
transmitir a Vuestra Excelencia una copia de la carta de fecha 5 de junio
de 1997 dirigida al Presidente Ejecutivo de la Comisión Especial por el
Sr. Tariq Aziz, Viceprimer Ministro de la República del Iraq. El Viceprimer
Ministro manifiesta la preocupación de la parte iraquí por el hecho de que se
haya prolongado desorbitadamente el análisis de los restos de misiles y se haya
demorado la comunicación de los resultados correspondientes sin atender a las
consecuencias, entre las que se cuentan la prolongación del embargo y la
perpetuación del sufrimiento del pueblo iraquí.

Le agradecería que tuviera a bien hacer distribuir la presente carta y su
anexo como documento del Consejo de Seguridad.

(Firmado ) Nizar HAMDOON
Embajador

Representante Permanente
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ANEXO

Carta de fecha 5 de junio de 1997 dirigida por el Viceprimer Ministro
del Iraq al Presidente Ejecutivo de la Comisión Especial establecida
por el Secretario General en virtud del apartado i) del inciso b) del

párrafo 9 de la resolución 687 (1991) del Consejo de Seguridad

He estudiado la carta de fecha 3 de junio de 1997 que dirigió Vuestra
Excelencia al Teniente General Amer Mohammad Rashid en respuesta a su solicitud
de información sobre los resultados del análisis de los restos de misiles.

La carta es sumamente inquietante y suscita muchas interrogantes. Por una
parte, no contiene información alguna sobre los resultados del análisis de los
restos de misiles y, por otra, en ella se declara que la operación de análisis
no tiene plazo, con lo que se incumple nuestro acuerdo con respecto al
calendario de dicha operación. Deseo recordarle que en las dos reuniones
periódicas que celebramos en Bagdad, en febrero y abril de 1997, Vuestra
Excelencia expuso la operación, los tipos de análisis que se llevarían a cabo y
el calendario previsto. En la reunión de febrero nos dijo que los resultados
preliminares de los análisis podrían estar listos en unas semanas y que, si la
Comisión Especial hubiera empezado a trasladar los misiles en noviembre de 1996,
se hubieran podido empezar los análisis a mediados de diciembre e incorporar los
resultados correspondientes en el informe semestral de abril de la Comisión
Especial. En la reunión periódica de abril nos dijo que los trabajos de
análisis de los restos de misiles habían empezado en los Estados Unidos de
América el 24 de marzo de 1997 y que los trabajos que deberían llevarse a cabo
en Francia empezarían e l 4 o el 7 de abril del mismo año. Los laboratorios
informarían a la Comisión de los resultados siguiendo un orden de prelación. Se
esperaba disponer de algunos resultados preliminares en el curso de unas semanas
y los resultados definitivos se sabrían en agosto de 1997.

De su carta ya citada, parece desprenderse que Vuestra Excelencia está en
condiciones de ofrecer sólo resultados preliminares después de una demora muy
prolongada y que tiene intención de llevar a cabo una serie de análisis
interminables o, al menos, muy largos, que se prolongarán mucho más allá del
plazo que nos dio. Ello retrasará considerablemente los esfuerzos ímprobos que
estamos realizando por cerrar el archivo de los misiles y progresar en lo que
respecta al cierre de otros archivos. Desearía aclararle que, a nuestro juicio,
esta prórroga carece de base objetiva y resulta costosa. Su objetivo es
retrasar indefinidamente el cierre de los archivos sobre armas, sin atender a
las consecuencias, a saber, el mantenimiento del régimen de sanciones y el
sufrimiento del pueblo iraquí. Ya advertí de ello en las reuniones que
celebramos y en las cartas que le he dirigido en los últimos meses.

Después de más de seis años, Vuestra Excelencia está a punto de cesar en su
cargo de Presidente y parece que todavía estamos atrapados en las vicisitudes de
una historia interminable. La situación por lo que respecta al análisi s y a las
demás medidas que se están adoptando como parte de las actividades de la
Comisión Especial provoca honda inquietud y plantea graves interrogantes sobre
hasta qué punto está dispuesta la Comisión a cumplir de manera diligente,
imparcial y profesional el mandato que se le ha encomendado en la sección C.
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Ruego a Vuestra Excelencia que acepte las seguridades de mi consideración
más distinguida.

(Firmado ) Tariq AZIZ
Viceprimer Ministro
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